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Svečani prijem za pripradnike Srpske zajed-
nice, priredio je početkom februara Mihael Ho-
jpl, gradonačelnik Beča, u znak zahvalnosti za 
njihov doprinos u izgradnji blagostanja glavnog 
grada Austrije.

U pozdravnoj reči, poslanik u Skupštini 
grada Beča Anica Macka-Dojder je tom prilikom 
ukazala da je Mihael Hojpl garant da će u Beču 
i dalje vladati suživot uz međusobno poštovanje 
svih njegovih stanovnika.Prema njenim rečima 
gradske vlasti su uložile mnogo truda i rada da 
Beč dostigne ono što jeste sada, kada se našao 
na listi  gradova  sa najboljim kvalitetom života 
u svetu.

Gradonačelnik Beča  je istakao da je pri-
jemom želeo da se zahvali najbrojnijoj stranoj 
grupaciji u gradu, na njihovom doprinosu i rekao 
:” Doprineli ste mnogo, bilo kao privrednici, bilo 
kao radnici. Vama zahvaljujemo što je Beč je-
dan od gradova sa najkvalitetnijim životom”, na-
glasio je Mihael Hojpl.

“Bez vas, mnogo toga ne bi bilo”, priznao 
je on,  dodavši da su Srbi, kao i drugi imigranti, 
pomogli da se  grad uredi.

Prema njegovim rečima važno je da u 
gradu funkcioniše suživot, koji se oslanja na 
međusobnom poštovanju.

“Ne trebaju nam ljudi koji šire mržnju. Želimo 
miran život i uveren sam da veći deo imigranata 
to isto želi”, kazao je on u vezi desničarskih par-

PRIJEM ZA PRIPADNIKE SRPSKE ZAJEDNICE U GLAVNOM GRADU AUSTRIJE

SRBI DOPRINELI 
BLAGOSTANJU BEČA

tija koje šire mržnju 
protiv određenih 
grupa stranaca.

Kada je reč o 
radu klubova i za-
jednica u Austriji, 
Hojpl je naglasio da one imaju važnu ulogu jer 
Austrija ne želi asimilaciju stranih grupacija, već 
njihovu integraciju, kroz negovanje sopstvene  
kulture i tradicije.

Hojpl je obećao da će grad Beč nastaviti 
da podržava klubove i, naravno, Srpsku pravo-
slavnu crkvu.

Borisav Kapetanović, predsednik Zajednice 
srpskih klubova u Beču je potvrdio da je ova 
krovna organizacija imala dobru saradnju sa 
gradskim institucijama i da je uveren da će ona 
biti nastavljena i ubuduće.

Predsednik Fudbalskog kluba “Srbija 08”, 
koji se takmiči u regularnom austrijskom prven-
stvu, Srđan Stokić je predao  gradonačelniku 
Hojplu počasni dres kluba sa natpisom.

Prijemu u Većnici prisustvovali su, između 
ostalih, i ministarka za integracije u vladi Beča 
Sandra Frauenberger, kao i portparol austrijsk-
og kancelara, Nedeljko Bilalić.

Predstavnici klubova i javnog, kul-
turnog i privrednog života Srba u Beču 

imali su priliku da posle završenog zvaničnog 
dela prijema , neobavezno razgovaraju sa 
gradonačelnikom Beča. 

Tom prilikom organizatoru “Svetosavsk-
og bala”, predsedniku “Srpskog centra” 
Miloradu Mateoviću, gradonačelnik Hojpl 
je obećao da će mu ustupiti veliku balsku 
dvoranu, ukoliko bude obezbedio 1.000 po-
setilaca  srpskog bala, koji beleži tradiciju 

dugu 150 godina.
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U jednodnevnoj poseti Negotinu boravio 
Vuk Jeremić, ministar inostranih poslova Srbije. 
Ministar Jeremić je posetu počeo od HE „Đerdap 
2“ gde su ga dočekali Dragan Stanković di-
rektor ovog Privrednog društva, predsednik 
Privemenog organa opštine Negotin Ljubiša 
Đorđević, doktor Dragan Šujeranović, nosilac 
liste za izbore skupštinskih odbornika Negotina 
7. Marta i Dragoljub Zdravković direktor Elek-
troistoka Niš. 

O značaju novog graničnog prelaza između 
Srbije i Ru-
munije, koji 
će ići preko 
hidroelek-
trane, gov-
ori i ova 
poseta, jer 
je konačno 
na red 
jedne po 
s v e m u 
u s p e š n e 
p o l i t i k e 
doša na 

red i Negotin i ovaj deo Srbije. Opština koja bi 
po mnogim prednostima kako u poljoprivredi, 
položaju, hidroelektrani, hemijskoj industriji i 
turističkim  potencijalima stigla je u red najner-
azvijenijih opština.

- Otvaranje graničnog prelaza je potvrda 
ispravnost politike koju vodime, politike stal-
nog približavanja Evropi, gde nam je istorijsko 
i civilizacijsko mesto mesto i politike kojoj je 
prvenstveni interes bolji život građana. Ovaj 
prelaz mnogo skraćuje put ka većim gradovima 
Rumunije i omogučiće već tranzit putnika i robe 
u ovom kraju. Državna politika je jasna nece se 

PUT ZA BOLJI ŽIVOT
GRAĐANA

MINISTAR INOSTRANIH POSLOVA SRBIJE VUK JEREMIĆ U POSETI NEGOTINU

menjati, svom 
snagom ćemo 
se boriti za naše 
mesto u Evropi, 
kao i za očuvanje 
teritorijalne celo-
vitosti i ustavnog 
poretka države. 
To je politika 
koju je kandido-
vao Boris Tadić 
i Demokratska 
stranka i koja 
će se sprovoditi i na lokalu, regionu i na nivou 
cele države. Drago mi je što sam danas ovde 
jer ovo je plastčan primer da naša politika daje 
rezultate i to je put koji ćemo nastaviti, rekao je 
Jeremić

Nakon obilaska novog graničnog prelaza, 
Vuk Jeremić posetio je u susednom selu Sama-
rinovcu uglednog preduzetnika Gorana Nikolića, 
vlasnika firme „Nikolić prevoz“,  čiji autobusi 
prevezu godišnje ka Evropi i nazad, dvadese-
tak hiljada putnika. Veoma srdačan prijateljski 
susret protekao je u prijatnom jednočasovnom 
razgovoru, gde je domaćin upoznao goste sa 
planovima za naredni period, koji se otvaraju 
nakon ukidanja viza, ističući veliki doprinos min-
istra Jeremića.

Ministar Jeremić je posetu nastavio  u 
Kobišnici i domaćinstvima Vojke 
Krstojkić i Slobodana Nedeljkovića. Bio 
je dirljiv susret u kući Krstojkićevih sa 
staricom koja nije mogla da izađe i poz-
dravi gosta, ali je zato ministar došao 
do nje u sobu gde ga je ona zagrlila i 
poljubila.

Vlasnik mlina i pekare, Slobodan 
Nedeljković i njegova porodica, imao 
je dosta toga da kaže o tome šta sve 
država može da učini i kako da po-
mogne poljoprivrednim proizvođačima i 
prerađivačima poljoprivrednih proizvo-
da i dogovoreno je da o ovoj temi bude 

više razgovora priliko naredne posete, ministra 
Jeremića Negotinu, kao i predstojeće posete 
ministra za poljoprivredu Saše Dragina.

Poseta je zavšena obilaskom Rajačkih piv-

nica, gde je ministar Jeremić iskoristio priliku da 
vinogradarima čestita slavu, svetog Trifuna.
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U organizaciji Privremenog organa opštine 
Negotin, Beč, glavni grad Austrije, tokom minu-
log vikenda posetilo je 65 đaka iz opštine Ne-
gotin. 

--Cilj ove posete je da deca, odlični đaci, koja 
potiču  iz porodica sa slabijim primanjima, dobiju 
mogućnost da putuju u inostranstvo. Većina od 
njih nikada nije boravila u inostranstvu- rekao 
je Ljubiša Đorđević, predsednik Privremenog 
organa. On je istakao da se radi o đacima sa 
odličnim  uspehom, kojima je ovo jedna vrsta 
nagrade za uloženi trud i postignute uspehe. 
Inače putovanje u Beč finansirano je novcem iz 
budžeta opštine Negotin.

Prvog dana boravka u Beču, za decu iz Ne-
gotina priređen je prijem u ambasadi Srbije, a 

decu je lično pozdravio ambasador Milovan 
Božović.

Nadam se da će praksu dovođenja svoje 
omladine u prijateljsku Austriju prihvatitui I dru-
ge opštine u Srbiji jer je, prethodnih decenija, u 

vreme viznog režima, najviše izgubila upravo 
omladina. Takođe, prijateljska Austrija je izuzet-
no dobar primer jedne uređene i razvijene ev-
ropske države kakvoj i Srbija teži – poručio je 
ambasador Milovan Božović.

Prijemu su pored generalnog konzula 
Koste Simonovića, prisustvovali i predsednik 
Zajednice srpskih klubova u Beču Borislav 
Kapetanović i dr Radivoje Petrikić, član 
predsedništva Zajednice. 

Tokom trodnevnog boravka u Beču nego-
tinski osnovci i srednjoškolci imali su priliku 

da se, predvođeni stručnim vodičem prilikom 
panoramskog razgledanja grada, upoznaju sa 
znamenitostima  austrijske prestonice  koji ima 
izuzetno dugu i bogatu tradiciju. 

Đaci su obišli i dvorac Belvedere, gde su 
izložena dela najpoznarijih austrijskuih slikara, 
Šenbrun- carsku palate dinastije Habzburg,  
Prirodnjački i Tehnički muzej i zabavni park 
Prater.  Jedno veče, đaci iz Negotina proveli su, 
družeći se sa članovima kluba “Stevan Mokran-
jac” iz Beča.

Ljubiša Đorđević, predsednik Privremenog 
organa, tokom boravka u Beču u Beču  potpis-
ao je ugovor sa austrijskim privrednikom Joha-
nom Priorom, vredan 28 miliona evra o izgrad-
nji vetroparka na potesu od Mihajlovca do HE 
“Đerdap 2”.  Kako je najavljeno projekat će biti 
realizovan u periodu od 14 meseci od trenutka 
početka gradnje. 

Đorđević je imao i razgovor sa 
gradonačelnikom Švehata, grada nadomak 

Beča, Hanesom Facekašom. U tom razgov-
oru, kome su prisustvovali i članovi Kluba “Je-

ĐACI IZ NEGOTINA 
U POSETI BEČU

S leva na desno: zamenik direktora Vlade 
Franz Kucharowits, gradonačelnik Hannes 
Fazekas, Ljubiša Đorđević i Krsta Petrišorević
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dinstvo”, Krsta Petrišorević predsednik i Dragiša Bukić potpredsednik, 
Đorđević je pozvao Facekaša da dođe u posetu Negotinu, i predložio 
mu bratimljenje dva grada. Facekaš je prihvatio oba predloga i najavio 
da bi u Negotin mogao doći sa svojom delegacijom na jesen.

Inače, u Austriji živi oko 15.000 građana Srbije, poreklom iz Negotin-
ske krajine, a najveći broj Krajinaca je skoncentrisan u Beču.

                                                                                    S. J. - D. R.
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Kulturno-umetničko društvo “Kolo” iz Beča 
organizovalo je proteklog vikenda prvu priredbu 
pod nazivom “Zaigrajte, noge moje”.

KUD “Studenica” se predstavio igrama iz 
Studeničkog kraja, igrama sa Stare planine, 
Povardarja i igrom Vojvodine za koju su dobili 
najveći aplauz.

KUD “Budućnost” je došao sa dva uzrasta 
- malim i starijim folklorom - koji su odigrali igre 
iz Šumadije i Vlaške igre iz Negotinske Krajine.

Domaćin, KUD “Kolo” je nastupio sa dečjim 
i većim ansamblom, koji su odigrali igre iz 
Mačve, igre na Rudini, igre Podibarskog kraja 
i Vlaške igre iz Homolja.

PRVA PRIREDBA BEČKOG KUD “KOLO”

ZAIGRAJTE NOGE MOJE

Povodom ove priredbe podeljene su zah-
valnice gostima, kao i saradnicima KUD “Kolo”.

KUD “Studenica” je pozvao bečko društvo 
na uzvratno gostovanje u Srbiji u junu, kada će 
biti organizovana manifestacija sa društvima iz 
Srbije uz posetu manastiru Studenici i prirodnim 
lepotama ovog kraja.
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U subotu 20. februara u Insbruku je održana 
Treća folklorijada koja je okupila veliki broj gost-
iju, čak ih je bilo i iz Licena u austrijskoj republici 
Štajerska, udaljenog  od Insbruka preko tri sto-
tine kilometara, što očigledno nije bila prepreka 
da se dođe na ovu lepu manifestaciju folklora, 
koja je okupila više od hiljadu ljudi. Svojim nas-
tupom posebno oduševljenje su izazvali članovi 
Kluba “Božuri” iz Licena. 

Kao najmlađi klub srpskih građana,  osno-
van pre samo godinu dana , imao je čast da ot-
vori Treću folklorijadu u Insbruku u Tirolu.  Igralo 
se od srca ali ne za nagradu već iz zadovoljst-
va, od kojih je najveće “žar” u dečijim očima, 

Rođeni Negotinac Mladen Marinović (25) 
jedan je od najtalentovanijih srpskih violinista u 
dijaspori, koji živi i usavršava se u Salcburgu. 
Osnovnu muzičku školu “Stevan Mokranjac” 
ovaj perspektivni umetnik završio je u Nego-
tinu, a srednju “Josip Slavenski” u Beogradu, 
u klasi Vladimira Markovića. Muzikom se bavi 
od sedme godine, a 2001. upisao se na Uni-
verzitet “Mocarteum” u Salcburgu gde je posle 
završetka studija magistrirao. 

Kao solista je gostovao u Nemačkoj, Italiji, 
Tunisu, Kini, SAD, Engleskoj i Grčkoj. Publike 
je imala prilku da ga čuje na koncertima Srpskoj 
akademiji nauke i umetnosti, u Beogradu, nas-
tupao je i s renomiranim pijanistom Nikolom Fri-
sardijem u Salcburgu. U “Noje Mocarteum Sal” 
svirao je sa Benjaminom Šmidom kao specijalni 
gost. Oprobao se i džezu, pa je svirao u “Porgi i 
Bes”, najpoznatijem džez klubu u Beču.

“Na turneje idem uglavnom sam, smestim 
se u hotel, malo se odmorim, posle toga proba, 

MUIZIČAR MLADEN MARINOVIĆ, RODOM IZ NEGOTINA

TALENAT NA ČUKUNDEDU
pa koncert i tako - od koncerta do koncerta”, 
priča o svojoj svakodnevici ovaj mladi umetnik.

Za vreme školovanja i nastupa na brojnim 
takmičenjima i festivalima je osvojio veći broj 
nagrada: prva nagrada “Josip Slavenski”, prva 
nagrada na Republičkom takmičenju u Beo-
gradu, prva nagrada na Saveznom takmičenju 
u Beogradu, prva nagrada na Internacional-
nom takmičenju u Italiji i Plaketa za brilijantno 
izvođenje, te specijalna nagrada za najboljeg 
stranog takmičara.

“Violinu koju sviram dobio sam na poklon 
od sponzora i veoma je skupocena jer je delo 
poznatog majstora violina Enrika Čerutita iz 
Kremone i datira iz 1862. Gudalo je još starije, 
iz 1860. godine, a napravio ga je poznati ma-
jstor Fransoa Nikolas Vuarin”, kaže Marinović i 
dodaje da je talenat za violinu verovatno nasle-
dio od svog čukundede Nikole, koji je u svoje 
vreme svirao na dvoru tadašnjeg rumunskog 
cara!

koje su prosto sijale, dok se igralo  na bini. Reč 
je o ljubavi za zavičajem, a igra jedini način da 
se pokaže od kolikog su značaja ovakve mani-
festacije kojima se ona neguje.

To je potvrdio  Milorad Torlaković, predsed-
nik Zajednice srpskih klubova iz Tirola, organi-
zatora Treće folklorijade u svom pozdravnom 
govoru, rekavši da mlađim generacijama treba  
preneti bar jedan manji  deo naših običaja, naše 
kulture! Trećoj folklorijadi je prisustvovao srpski 

generalni konzul  Zoran Jeremić. 
Inače, uz klub “Božuri”  iz Licena nastupili 

su još i Klub “Sloga” iz Sankt Johana, Klub “25. 
maj”  iz Vatensa, Klub “Jedinstvo” iz Vergla, 
Klub “Petar Kočić” iz Figena i Klub “Ostrog” iz 
Insbruka, grada domaćina. 

Nova folklorijada biće održana 13. marta 
ove godine, takođe, u Insbruku u Centru za kul-
turu u „Hafenu“, ovog puta u organizaciji KUD 
„Ostrog“ iz Insbruka.

ODRŽANA TREĆA FOLKLORIJADA U INSBRUKU U TIROLU

IGRA I LJUBAV PREMA ZAVIČAJU
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Na Dan Svetog Trifuna, od jutarnjih sati, 
svi vinogradari Negotinske krajine užurbano 
su, završavajući poslednje pripreme, hrlili 
proslavi svoje slave.  Ista atmosfera je bila  
na najpoznatijim Rajačkim pivnicama,  na 
Rogljevačkim, Smedovačkim, ali i u susednj 

Crnomasnici, gde 
su nikli novi zasadi 
kvalitetnog grožđa. 
Uz doboro vino ide 
i dobro posluženje, 
pa su pored tradi-
cionalnih jela, 
okrenutu mnogi 
ražnjevi.

Centralna pro-
slava je ovog puta 
bila na Rajačkim 
pivnicama, gde 
je slavski kolač 

osveštao sveštenik Petar Stojiljković uz 
sasluženje sveštanika Milana Radovića , a za-
tim su vredne devojčice iznele posluženje za 
goste, koji su pratili prigodan program  Turističke 

organizacije Ne-
gotina, u kome 
su učestvovali 
brojni umetnici. 
Sa najviše šarma 
svoje pesme 
je odrecitovao 
Ljubiša Milošević iz 
Tamniča.

Besedu je 
održao Stojan 
Jeftić, potpredsed-
nik Privredne ko-

more Srbije, koji je obučen kao vitez vina, na 
Pivnice došao u pratnji Ljubiše Đorđevića 
predsednika Privremenog organa Opštine Ne-
gotin.

Inače  u “gradu vina” na Rajačkim  pimni-
cama, gde je održana centralna proslava, pored 
meštana Rajca i okolnih sela, bilo je dosta 
političara, jer se u opštini Negotin, koja ima sve 
preduslove da bude među najrazvijenijima u 
Rapublici, a koja danas tavori negde na dnu, 
nakon uvedenih privremenih mera, 7. marta 
održavaju vanredni lokalni izbori. Manifestaciju 
je otvorila Slavica Đukić Dejanović predsednica 
Narodne Skupštine Republike Srbije, koja je 
istakla da su poslanici do sada usvojili čak 11 
zakona iz oblasti poljoprivrede, koji treba da 
pospeše i razvoj vinogradarstva. Vinogradarima 
je poželela berićetnu godinu i čestitala slavu, 
rekavši da je Sveti Trifuna, svetac koji daje, pa 
treba očekivati dobar rod.

Priliku da budu viđeni iskoristili su i  na-
prednjaci, koji su prošetali uzanim uličicama 
razgledajući pivnice sa potpredsednikom stran-
ke Aleksandrom Vučićem. Na pivnicama je bio i 
potpredsednik - LDP Zoran Ostojić sa nosiocem 
njihove liste, bivšom predsednicom Opštine Ne-
gotin Radmilom Gerov.

Posle Rajačkih pivnica Stojan Jeftić i 
Ljubiša Đorđević posetili su  vinariju Dragana 
Radulovića. Dragan Radulović iz Crnomasnice 
kod Negotina, nakon povratka sa privremenog 

U KRAJINI PROSLAVLJENA SLAVA VINOGRADARA - SVETI TRIFUN

ZA BOGAT ROD I 
USPEŠNU GODINU

rada u Norveškoj, u rodnom selu na obali 
Timoka, pre par godina  napravio je savremenu 
vinariju kapaciteta  35.000 litara vina. U ovaj 
posao, zajedno sa podizanjem novih zasada vi-
nograda, uložio je oko 150.000 evra. Radulović 
vino spravlja na tradicionalan način, uz primenu 
savremene tehnologije i na poslednjem sajmu 
vina njegov „kaberne sovinjon“  osvojio je visoko 
priznanje za kvalitet. U ovoj vinariji, pod kontro-

lom enologa Gorana Jelenkovića, prošle godine 
proizvedeno je 5.000 litara „kaberne sovinjona“ 
sa geografskim poreklom, isto toliko bez, kao i 
2.000 litara „šardonea“ sa geografskim porek-
lom. Radulović smatra da su vinogradarstvo  i 
vinarstvo razvojne šanse ovog kraja, ali ima 
primedbe na obimnu i beskorisnu papirologiju 
koja mu oduzima puno vremena i energije.

Na kraju kažimo da je Sveti Trifun je pro-
slavljen sa velikim očekivanjima i vinara, ali i 
političara.
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Početkom februara redovnu godišnju 
skupštinu održao je Klub “Bambi” iz Požarevca.  
U izveštaju o radu prethodnog predsedništva i 
postignutim rezultatima je rečeno da je “Bambi” 
tokom prethodne 4 godine uspešno funkcionis-
ao, imao brojne nastupe u Austriji ali i brojna 
gostovanja van granica alpske republike. Bez 
obzira na odlične rezultate “starog” rukovod-
stva, na Skupštini je odlučeno da se u novom 
sazivu Predsedništva nađu “mlađi kadrovi” iz 
prvog ansambla Društva. 

Jednoglasno je za predsednika kluba iz-
abran Veliša Živanović, koji je već bio na čelnoj 

Teatar “Besede”, čiji su osnivači  dramski 
umetnici Momir Bradić i Vesna Pavlović,  post-
oji već 25 godina, proiznoseći  besede svetih 
otaca i znamenitih Srba, na znamenitim, isto-
rijskim, mestima srpske kulture i duhovnosti,  
uglavnom, na narodnim saborima, u okruženju 

Posle nekoliko godina zatišja, Srpski klub 
“Resavac” iz Burgenlanda obnovio je svoju 
folklornu sekciju. Ubuduće, probe folklora 
održavaće se  u Beču, s obzirom da je većina 
članova te  sekcije iz glavnog grada, ali će pri-
redbe i dalje biti organizovane  u pokrajini Bur-
genland, gde je klub i registrovan, najavio je 
Saša Ilić, predsednik Kluba. Na prvo okupljanje, 
posle trogodišnje pauze, došlo je tride-
setak članova, a ono je orgnizovano 
na novoj adresi u 16. bečkom okrugu, 
Wattgasse 17, početkom februara. 

Obnavljanje folklorne sekcije ima 
za cilj očuvanje srpskog jezika, kul-
ture i tradicije kroz nastupe i druženja 
mladih u otadžbini i dijaspori. Prema 
rečima Saše Ilića, u toku su pripreme 
za predstojeću Smotru kulturno-
umetničkog stvaralašta Srba u Austriji, 
zakazanu za 20. mart u Gmundenu.  
Folklor će voditi koreograf Petar Sinkić i 

Srpski biznismen Zoran Kalabić postigao 
je ogroman uspeh u svojoj branši - prodaji 
nekretnina. Njegova kancelarija je nedavno 
proglašena najboljom kancelarijom koncerna 
“ERA” za prošlu godinu pošto je prodala nekret-
nine u vrednosti od preko 46 miliona evra. Tim 
povodom je Kalabiću, na velikoj svečanosti, na 
kojoj su bili 
prisutni svi 
p a r t n e r i 
“ERA” u Aus-
triji, uručena 
n a g r a d a . 
Trenutno nje-
gova kancel-
arija ima oko 
40 saradnika, 
i dve kancel-
arije u Beču, a planira se dalje širenje. Prema 
njegovim rečima kupovina nekretnina je najbol-
ja investicija u vreme krize.

Inače “ERA” u Austriji ima 40 kancelarija, a 
u Evropi 1.400, i u SAD, gde je sedište ovom 
koncernu, zazuzima prvo mesto na tržištu.

Narodne novine “Zavičaj” već su pisale o 
Radujevčanima  koji žive u Beču i koji na svojim 
okupljanjima i druženjima, prikupljaju pomoć za 
svoje rodno selo, koje ne zaboravljaju, iako go-
dinama žive u dijaspori. Inicijativni odbor  tre-
nutno priprema “Veče Radujevčana”, zakazano 
za  20.mart u Klosternojburgu, sa početkom u 
19 časova u dvorani “Inkutref” u Inkustrasse 
7. Goste će zabavljati poznati orkestar “Nema 
dalje” i doajeni vlaške pesme,  zvezde, Slobo-
dan Domaćinović i Duško Oprić.

Da podsetimo, Radujevac, u opštini Ne-
gotin,  ima oko 490 domaćinstava, od kojih je 
čak 315 van otadžbine. U Austriji ih je 220, a 
samo u Beču 200.  U Nemačkoj ih je  45, u 
Švajcarskoj - 23, 10 u SAD, po  5 u Francuskoj 
i  Sloveniji, po 2.  u Danskoj i Australiji,  a po 
jedna u Češkoj i  Kanadi.

U Inicijativnom odboru za pomoć Radu-
jevcu su: Slobodan Vasiljkić, Dragan Vasiljević, 
Dragan Pasarikić, Saša Popović, Goran Oprić 
i Saša Prvujković. Planirano je da se najmanje 
dva puta godišnje organizuju  manifestacije 
koje bi za cilj imale  prikupljanje sredstava za 
obnovu sela. Za prvo “Veče Radujevčana” već 
vlada ogromno interesovanje. Informacije se 
mogu  dobiti na telefone: 0676 524 46 551, 

ODRŽANA GODIŠNJA SKUPŠTINA KLUBA “BAMBI” U BEČU

SRPSKI KLUB “RESAVAC” IZ BURGENLANDA

RADUJEVČANI NE ZABORAVLJAJU  
RODNO SELO

OMLADINA JE BUDUĆNOST

OBNOVLJENA FOLKLORNA SEKCIJA

VELIKI USPEH 
ZORANA KALABIĆA

poziciji u “Bambiju”. Njegov kao i cilj nadzornog 
organa kluba jeste stvaranje boljih uslova za 
rad članova, pronalaženjem većeg prostora za 
probe, pre svih, velikog ansambla koji bi imao 
20 parova. Kao osnovni cilj “Bambi” je planirao 
sklapanje kooperativbog ugovora sa  “VER-
EIN IM. AUSLAND”, koji vode Đurica Nikolić 
i Elisabet Ettman. Kooperacija bi omogućila: 
internacionalnu i kulturnu razmenu pomenutih 
društava, osmišljavanje i realizaciju zajedničkih 
projekata i proslava, prezentaciju klubova kod 
raznih institucija, konačno i povezivanje sa bro-
jnim sponzorima naklonjenim stvaralaštvu koje 
neguju ova društva.

Na godišnjoj Skupštini “Bambi” je utvrdio 
plan svojih gostovanja, a izdvaja se  odlazak 
na Smotru kulturnog stvaralaštva u Gmun-
denu, 20. marta i gostovanje u Valjevu od 7. 
do 11. aprila na Smotri folklornih društava u 
Srbiji. Ukoliko izbore plasman do petog mesta, 
moguće je njihovo učešće i na Evropskoj smotri 
folklora u Brčkom. Jun je rezervisan za sport, 
jer će tada biti organizovan veliki turnir u malom 
fudbalu sa oko 40 ekipa, rekao je dosadašnji 
predsednik “Bambija” i veliki prijatelj Narodnih 
novina “Zavičaj” Dejan Jović.

BESEDE VLADIKE 
NIKOLAJA U BEČU

zadužbina. Prilikom  poslednjeg gostovanja u 
Beču, srdačno ih je u Hramu “Svetog Save”,  
pozdravio starešina, protojerej-stavrofor 
Krstan Knežević, koji je posetioce upoznao 
sa značajnim delom našeg i svetskog vladike 
Nikolaja Velimiroviča. Gosti , glumci iz Srbije, su 
nadahnuto publici prenosili besmrtne tekstove 
vladike Nikolaja. Kao najpoznatiji programi koje 
izvodi Teatar “Besede” izdvajaju se “Zaveštanje 
Stefana Nemanje”.

umetnički rukovodilac Zorica Radić-Mladenović. 
U Upravi “Resavca” su sekretar Milica Rapl i za-
menik predsednika Mirko Makuljević.

Svi koji žele da se priključe radu folklorne 
sekcije pozvani su da dođu na probu, a detaljni-
je informacije mogu da saznaju na sajtu kluba 
www.resavac.at ili na  broj telefona: 0664 976 
07 44. 

NOVAC ZA BOLJI 
ŽIVOT
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Kratko vreme po  izboru za predsednika 
Zajednice srpskih klubova u Gornjoj Austriji,  
na Skupštini u Verglu, čiji su domaćini bili Klub 
“Jedinstvo” i Zajednica srpskih klubova u Tirolu, 
Dragiša Vasiljević, potvrdio je svoju  rešenost 
da nastavi aktivnosti na daljoj afirmaciji Saveza 
Srba. “Ugled Saveza  se može podići ne samo 
našim većim angažovanjem već i pridobijanjem 
drugih uglednih Srba, cenjenih u Austriji kojih 
ima puno, a koji do sada nisu bili angažovali 
jer im nismo pružili šansu da budu sa nama”,  
mišljenja je Vasiljević, inače, mašinski tehničar 
koji se bavi privatnim preduzetništvom,  
uspešan porodičan čovek sa troje dece. Na iz-
bornoj Skupštini u Verglu, Borislav Kapetanović, 
je izabran za potpredsednika, a tom prilikom 
on je u svojstvu v.d. predsednika, govorio o 
nizu značajnih pitanja, pokrenutih u prethod-
nom periodu, napominjući, da su predstavnici 

SAVEZ SRBA U AUSTRIJI

GARANT USPEHA  
UGLED I MLADOST Obraćajući se domaćinima i gostima na 

sastanku u Gmundenu, Dragiša Vasiljević , 
predsednik Saveza Srba u Austriji je istakao 
značaj izgradnje pravoslavne crkve na ovom 
prostoru, s obzirom da već  više od 15 go-
dina postojanja parohije Gmunden, vernici 
“lutaju” od crkve do crkve, okupljajući se na 
bogosluženjima, jer nemaju svoj  pravoslavni 
hram. Mišljenja je da je ovaj poduhvat iz-
vodljiv i da će naići na podršku,pa tim povo-
dom kaže: ”Verovatno znate da u Gmundenu 
postoji i Srpski klub „Knez  Lazar“ , koji je 
za 18.godina svog postojanja na ime kirije i 
iznajmljivanja sala za zabave,  potrošio preko 
250 000 evra.  Ljudi koji dolaze u Klub su isti 
oni koji dolaze i u crkvu i krajnje je vreme da 
prestanemo sa bacanjem novca i da se na-
pokon okrenemo izgradnji nečeg što će biti 
naše i što će ostati i posle nas, našim potom-
cima, kojih će u ovoj zemlji biti sve više i više. 
Za izgradnju jednog komleksa (crkveno-
kulturnog centra), koji bi obuhvatio gradnju 
Crkve, svešteničkog doma, kluba i  sale za 
proslave biće  potrebno mnogo novca i dosta 
truda. Jedan od načina je da okupimo 300 
porodica oko ovog projekta, koje su spremne 
i žele da se ova ideja i realizuje. Porodice 
svoju saglasnost mogu da daju potpisom 
u svojoj banci,  na iznos od 20 evra, tokom 
narednih 15 godina, što bi u ukupnom zbiru 
iznosilo 1 080 000 evra. 

Sa potpisanim Dauervertragom, oko 300 
porodica, sigurno bi pronašli banku koja bi 
odmah počela sa finansiranjem ovakvog 
jednog projekta. To  bi nam bio i  adut u 
pregovorima sa austrijskim institucijama 
(pokrajnom,gradom,sindikatom i katoličkom 
crkvom), koje bi nam, u to sam potpuno 
siguran, zemljište za izgradnju ovakvog 
komleksa, dali besplatno. Verujem da bismo 
ovakvim pristupom i radom,  Vidovdan 2011.
godine proslavili u našoj novoj crkvi” poručuje 
Vasiljević. Tim povodom Dragiša Vasiljević je 
uputio poziv svima koji su spremni za ova-
kav poduhvat da se jave, razmene mišljenja, 
potraže blagoslov sveštenika i  Vladike i 
krenu u realizaciju ovog izuzetnog projekta. 

Telefon za komntakt je : 06606569810 

SAVEZ OČEKUJE POMOĆ INTELEK-
TUALNE ELITE SRBA U AUSTRIJI

Dragan  Vasiljević predsednik Saveza 
Srba u Austriji, zalagaće se za   rekonstruk-
ciju organa Saveza, kako bi mladi ljudi mogli 
da preuzmu značajne funkcije i uključe se 
u rad, kao i za veću saradnju sa uglednim 
Srbima koji bi svojim angažovanjem mo-
gli da doprinesu podizanju ugleda ove orga-
nizacije. Kao prioritete on navodi formiranje  
Udruženja Kulturno-umetničkih društava, sa  
upravnim odborom, koje  bi, u okviru Saveza,  
vodilo računa o radu i organizovanju svih 
klubova, koji kao sekcije imaju folklorne ans-
amble, a takvih je oko tridesetak. Udruženje 
bi,  između ostalog, u ime Saveza  organi-
zovalo i sprovodilo manifestacije u oblasti 
kulture i folklora. Nužno je, smatra Vasiljević 
da se formira i Udruženje Sportskih sekcija 
iz svih klubova na teritoriji Austrije, koje  bi 
radilo po istim pravilima i obavezama  kao 
i  Udruženje Kulturno-umetničkih društava, 
ali sa  isključivo sportskom problematikom. I 
ovo, kao i prethodno   Udruženje, dalo bi 6-8 
članova  Predsednišva i Upravnog odbora 
Saveza Srba u Austriji.

“Pokušćemo  da u rad Saveza uključimo 
i intelektualnu elitu Srba u Austriji, ponudom 
učešća u Savezu,  kako bi ona stvarno post-
ala reprezent svih Srba u Austriji i napokon 
opravdala epitet “Krovne Organizacije. Mis-
lim na doktore, inženjere, naučnike, umet-
nike, književnike, novinare, profesore, stu-
dente i sve ostale, koji  bi trebalo da oforme 
jedno udruženje,  a ono bi zastupalo interese 
svih Srba i  u ostalim oblastima društvenog 
života, kao što su politika, ekonomija, obra-
zovanje ili socijalna pitanja.

Moja je želja,  da se sve ovo dogodi u 
periodu ne dužem od 12. meseci, pa da 
tada, između ovakvih ljudi izaberemo pravo 
rukovodstvo Saveza, koje bi nas, na opšte 
zadovoljstvo i u što lepšem svetlu predstav-
ljalo u narednom periodu”, rekao je za No-
vine “Zavičaj” Dragiša Vasiljević, predsednik 

Saveza Srba u Austriji.

IZGRADNJA PRAVO-
SLAVNE CRKVE U 

PAROHIJI-GMUNDEN

ove krovne organizacije posetili  i predsednika 
Fišera,koji je pristao da bude pokrovitelj pro-
slave 40 godina Zajednice srpskih klubova u 
Beču i da su započeli  uspešnu saradnju sa 
Radničkomom komorom. U novoizabranom 
rukovodstvu funkcija sekretara je poverena 
Vukanu Joldžiću, predsedniku Zajednice Donje 
Austrije. Za 
predsednika 
N a d z o r n o g 
odbora iz-
abran je Isidor 
Jablanov, a za 
članove Pre-
drag Pitulić i 
S lobodanka 
Erceg. Ne-
nad Šulejić, 
p r e d s e d n i k 
K u l t u r n o -
s p o r t s k e 
z a j e d n i c e 
S a l c b u r g a , 
ponovo je izabran za referenta za kulturu, dok 
će sportske aktivnosti koordinirati Dejan Ilić. 

Samo dve sedmice posle održane izborne 
Skupštine u Tirolu,  u Gmundenu, u prostori-
jama Srpskog kluba “Knez Lazar”, održana je 
i prva radna sednica  na kojoj je kompletirano  
rukovodstvo «krovne» organizacije naših zem-
ljaka u «Alpskoj Republici». Za zamenika sek-
retara i potpredsednika blagajnika izabrana je  
Svjetlana Vulin iz Kulturno sportske zajednice 
Srba u Salzburgu. 

Odlukom prisutnih, interese Srba u parla-
mantu dijaspore zastupaće Radivoje Petrikić i 
Borislav Kapetanović. Da podsetimo Skupština 
dijaspore je  nedavno ustanovljena, usvajanjem 
prvog Zakona o zemljacima u rasejanju. U ime 
domaćina iz kluba sa obale jezera Traunze, 
prisutne je pozdravio novoizabrani predsednik 

Kluba «Knez Lazar» Boro Malešević, koji je 
ponovio jednu od odluka Uprave Zajednice da 
je  ovom klubu poverena organizacija  smotre 
kulturniog staralaštva, predviđena za 20. mart i 
da su za to već isplanirana finansijska sredstva 
Zajednice. 

Skupu u Gmundenu prisustvovali su i pred-
stavnici  Srba iz Slovenije, odnosno pokrajine 
Štajerske i  gradova Maribora,  odnosno Graca, 
koji su izrazili želju da postanu ravnopravni 
članovi Saveza Srba Austrije.
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Više od 1.100 ratara iz borskog, 
zaječarskog, braničevskog, pa i niškog okruga, 
aktivno su učestvovali u radu jubilarnog dese-
tog Sabor poljoprivrednika istočne Srbije, koji je 
organizovala ovdašnja Zemljoradnička zadruga 
“Uljarica”. Sabor je otvorio Saša Dragin, mini-
star poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva.

ŠKOLA ZA 
SAVREMENE RATARE

ODRŽAN DESETI SABOR POLJOPRIVREDNIKA ISTOČNE SRBIJE

- Budžet nam je 25 odsto veći ove go-
dine i sve do zadnjeg dinara ići će reg-
istrovanim poljoprivrednim gazdinstvima 
i ljudima koji se time bave od jutra do 
sutra. Za razvoj voćarstva i vinogra-
darstva izdvojićemo značajna sred-
stva. Za svaku sertifikovanu sadnicu 
koju budete sadili na pet hektara 
površine refundiraćemo troškove. 
Sa ovog i područja južne Srbije ove 
godine registrovana gazdinstva 
moći će da dobiju regres u visini 
od 14.000 dinara za repromateri-
jal za površinu do pet hektara, 
a prvi put ćemo subvencionisati 
i 30 odsto cene traktora do 160 

konjskih snaga – istakao je ministar Dragin koji 
je posetu Negotinu iskoristio i za obilazak poljo-
privrednih gazdinstava u Bukovču i Karbulovu.

Ratarima istočne 
Srbije stručnjaci novo-
sadskog Instituta za 
ratarstvo i povrtarstvo, 
“Viktorija grup”, “Agro-
market” DOO iz Kra-
gujevca i BASF DOO 
Srbija, prezentovali su 
nove hibride i sredstva 
za zaštitu bilja.

- Sve je više ratara 
iz cele istočne Srbije 
koji dolaze na naša pre-
davanja o proizvodnji 

suncokreta, izboru hibrida, agrotehnici, prihrani 
ozimih useva, o savremenoj proizvodnji– kaže 
Bojan Stanisavljević, direktor ZZ “Uljarica” koja 
ove godine ima čak 1.500 kooperanata koji sun-
cokret seju na oko 5.000 hektara.
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Milan Marković, ministar za državnu upravu 
i lokalnu samoupravu u Vladi Republike Srbije 
posetio je Opštinu Negotin i HE „Đerdap 2“. U 
pratnji ministra bili su i državni sekretari u Mini-
starstvu finansija Slobodana Ilić i Milan Đidić i 
zamenika predsednika Demokratske stranke 
Dušan Petrović.

Na vidikovcu iznad hidroelektrane sačekao 
ih je generalni direktor Privrednog društva „Hi-
droelektrane Đerdap“ Dragan Stanković, sa 
kojim su kasnije razgledali put preko brane koji 
od 2. marta, kako je najavio ministar Marković 

treba da bude pušten u saobraćaj, čime će 

Ministar prosvete Žarko Obradović najavio 
je da će u rekonstrukciju osnovnih škola u Ne-
gotinu, Dušanovcu i Jabukovcu iz republičkog 
budžeta biti izdvojeno više od 25 miliona dinara. 
“Cilj materijalnog ulaganja u obrazovne ustanove 
je ostvarivanje efikasnosti, kvaliteta, ravno-

pravnosti i 
dos tupnos t i 
obrazovanja 
svima”, rekao 
je Obradović, 
posle obilas-
ka osnovnih 
škola “Branko Radičević” u Negotinu, “Pavle Ilić 
Veljko” u Dušanovcu, “Jovan Jovanović Zmaj” 
u Jabukovcu. Ministarstvo prosvete će, kako 
je kazao, uložiti 23 miliona dinara u projekat 
opštine Negotin za izgradnju fiskulturne sale u 
OŠ “Branko Radičević”, dok će za rekonstruk-
ciju škole u Jabukovcu opredeliti dva miliona 
dinara. Obradović, koji je posetu školama u 
negotinskom kraju iskoristio i za razgovor sa 
prosvetnim radnicima, naglasio je da će resor-

MINISTAR OBRAZOVANJA U POSETI NEGOTINSKIM ŠKOLAMA

REKONSTRUKCIJA 
ŠKOLA U NEGOTINU

no ministarstvo dodatna finansijska sredstva 
izdvojiti i za obnovu škole “Pavle Ilić Veljko” 
u Dušanovcu. Ministar i njegov pomoćnik za 
učenički i studentski standard Zoran Trninić 
obuišli su i Poljoprivrednu školu sa Domom 
učenika “Rajko Bosnić” u selu Bukovo. Sa pros-
vetnim radnicima i direktorima osnovnih i sredn-
jih škola Obradović je razgovarao o poboljšanju 
statusnog i materijalnog položaja zaposlenih u 
prosveti, kao i o tekućoj racionalizaciji.

MINISTAR ZA LOKALNU SAMOUPRAVU MILAN MARKOVIĆ U POSETI NEGOTINU

GRANIČNI PRELAZ
VELIKA ŠANASA

dve susedne zem-
lje imati još jedan 
granični putnički 
prelaz.

L j u b i š a 
Đorđević predsed-
nik privremenog 
organa opštine Ne-
gotin rekao je prisut-
nim novinarima, 
da je ovo veoma 
značajan poduhvat, 
jer će stanovnicima 
Negotina, Zaječara 
i okoline skratiti put 
do rumunskih gra-

dova, kao što je na primer univerzitetski centar 
Krajova za više od 140 kilometara. Istovremeno 
ovo pokazuje da jednu opštinu ne može voditi 
lokalna stranka.

I nosilac liste DS na predstojećim izbori-
ma za skupštinu opštine Negotin, dr Dragan 
Šujeranović je rekao da otvaranje graničnog 
prelaza znači mnogo za Opštinu Negotin i 
govori o ozbiljnosti Demokratske stranke kojom 
pristupa rešavanju interesa ne samo države 
već i svih njenih građana.

Nakon posete HE „Đerdap 2“ gosti su po-
setili u susednom selu Prahovu, domaćinstvo 

Slobodana Šamića, koji će u ovoj godini uzorati 
čak 100 hektara zemljišta. On i članovi Poljo-
privredne zadruge „Prahovo“ upoznali su goste 
da mogu i više i raznovrsniju poljoprivrednu 
proizvodnju da imaju, ukoliko država pomogne 
u izgradnji hladnjače za poljoprivredne proiz-
vode. Za hladnjaču već imaju spremljen pro-
jekat, za koji su odobrena sredstva, ali nikada 
nisu uplaćena.



Februar 2010. ZAVIČAJZAVIČAJZAVIČAJZAVIČAJZAVIČAJFebruar 2010.Februar 2010.

Ministar rudarstva i energetike u Vladi Re-
publike Srbije, prof. dr Petar Škundrić i državni 
sekretar ministarstva Dušan Mrakić posetili su 
opštinu Negotin gde su razgovarali sa predsed-
nikom Privremenog organa opštine Negotin 
Ljubišom Đorđevićem i članom Privremenog 
organa Slavicom Živanović koji su ih upoznali 
sa stanjem elektroenergetskog sistema na 
teritoriji opštine Negotin i sa potrebom da se u 
deset krajinskih sela postave nove trafostanice 
kako bi meštani imali kvalitetnije snabdevan-
je električnom energijom. Ministar Škundrić 

Univerzitetskoj dečjoj klinici u Beogradu,  
kompanija Eki Transfers, agent Western Uniona 
za Srbiju i Crnu Goru donirala je medicinsku op-
remu koju čine EKG aparat i tri  monitora. 

Donaciju u ime Eki Transfersa načelniku 
hirurgije dr. Goluboviću uručila je generalna di-
rektorka Eki Transfersa Mirjana Zečević.

Elektrokardiografija (EKG) je jedna od 
najvažnijih dijagnostičkih metoda koja se ko-
risti u svim oblastima medicine. Univerzitetska 
dečja klinika ima veliki broj pacijenata  koji 
zahtevaju EKG pregled i obzirom na veliki broj 
kardioloških pregleda u ambulanti (samo u 
2009. godini urađeno je 5,147 nalaza), značaj 
doniranog EKG aparata  za kliniku je veliki.

Jedan od  monitora biće postavljen u opera-
cioni blok u kome će omogućiti da hirurzi, još 
jednom, pregledaju sav dijagnostički materi-
jal.  Drugi monitor namenjen je kardiološkom 
ultrazvučnom kabinetu kome će doneti veliko 
poboljšanje u kvalitetu slike prilikom pregleda. 
Treći monitor, najveće dijagonale,  omogući će 

INVESTICIJE U ELEKTRO- 
ENERGETSKI SISTEM

MINISTAR RUDARSTVA I ENERGETIKE U NEGOTINU

obećao je pomoć 
ministarstva i Vlade 
Republike Srbije. Na 
sastanku sa predsed-
nikom Privremenog 
organa opštine Nego-
tin, ministar rudarstva 
i energetike govorio 
je prisutnima i o plani-
ranim investicijama u 
elektroenergetski sistem Republike Srbije u 
narednim godinama. Po njegovim rečima radi 
se o najvećim ulaganjima u elektroenergetska 
postrojenja u poslednjim 25 godina.

Slavica Živanović, član Privremenog or-
gana upoznala ministra Škundrića i državnog 
sekretara Mrakića i sa mogućnostima za izgrad-
nju vetroparka na Popadiji. Državni sekretar je 
rekao da se radi o veoma dobroj investiciji i da 
su oni u ministarstvu upoznati sa potencijalima 
ovog kraja kada je u pitanju energija vetra. 
Takođe on je istakao da se radi o projektu koji 
finansira španska vlada.

Dr Petar Škundrić, u okviru posete opštini 
Negotin,  danas je sa svojim saradnicima pose-
tio i mesnu zajednicu Radujevac i HE „Đerdap 
2“. Ministar je u Radujevcu obišao mesto gde 
je planirano postavljanje nove trafostanice, koja 
će meštanima jednog dela ovog sela omogućiti 
kvalitetnije snabdevanje električnom energijom.

Na HE „Đerdap 2“ ministar Škundrić sas-
tao se i sa generalnim direktorom Privrednog 
društva ‘Hidroelektrane Đerdap’ Draganom 
Stankovićem. Na sastanku se razgovaralo o re-
vitalizaciji Đerdapa 1 i puštanju u rad graničnog 
prelaza na Đerdapu 2 na Kusjaku, kao i o 
izgradnji Đerdapa 3.

visoko kvalitetan 
prikaz slike, pa 
će veliki broj 
posmatrača moći 
da prati opera-
tivne zahvate vr-
hunskih domaćih i 
stranih stručnjaka, 
i time doprinesu 
odabiru najopti-
malnije metode u daljem lečenju.

Još jedna u nizu donacija kompanija 
Western Union i  Eki Transfers doprineće 
unapređenju zdravstvenih uslova za kvalitetnije 
lečenje dece u Srbiji. 
O Univerzitetskoj dečjoj klinici u Beogradu: 

Univerzitetska dečja klinika u Beogradu je 
najstarija dečja bolnica na Balkanu i jedna je 
od najstručnijih modernih institucija za lečenje 
dece u regionu. Osnovana je 1924. godine, 
obuhvata sve grane pedijatrije i dečje hirurgije. 
Bolnica hospitalizuje ne samo decu iz Srbije, 
već i decu iz svih 
bivših jugosloven-
skih republika i ze-
malja iz okruženja. 

B o l n i c a 
poseduje 355 
kreveta, 7 op-
eracionih sala, 
jedinice moderne 
intenzivne nege, 
dijagnostički cen-

DONACIJA WESTERN UNION 
I  EKI TRANSFERS

DONACIJA MEDICINSKE OPREME UNIVERZITETSKOJ  DEČIJOJ KLINICI U BEOGRADU

O Eki Transfersu:
Eki Transfers je agent Western Uniona, 

vodeće svetske kompanije za transfer novca. 
Western Union i Eki Transfers kroz mrežu od 
preko 1700 lokacija banaka u Srbiji pružaju 
uslugu brzog, pouzdanog i jednostavnog 
načina prijema novca iz inostranstva.

tar, laboratorije, centar za hemodijalizu, 31 or-
ganizacionu jedinicu koja  pokriva sva područja 
pedijatrije. Tokom 2009. godine, pregledano je 
165, 000 pacijenata, urađeno je 795, 229 labo-
artorjskih analiza. Ukupno 14, 183 pacijenta 
su hospitalizovana, prosečna iskorišćenost 
bolničkih kreveta je iznosila 88, 47%
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Kulturno - umetničko društvo “Branko 
Radičević” iz Beča organizovalo je u subotu 
veče foklora posvećeno svom dugogodišnjem 
članu i igraču Nenadu Đukiću, koju je 31. ok-
tobra prošle godine poginuo u saobraćajnoj 
nesreći.

Njegovi drugari iz ansambla želeli su da ovo 
veče posvete svom prijatelju, momku sa kojim 
su se družili svi, a tim povodom pozvani su i 
drugi foklorni ansambli iz Beča.

Đukić, koji je bio rado viđen gost i voljen 
zbog svog vedrog duha, dugi niz godina bio je 
član KUD “Branko Radičević”.

 Bečka foklorna društva su, u čast Đukića, 

KUD  “BRANKO RADIČEVIĆ”

VEČE FOLKOLORA ZA 
NENADA ĐUKIĆA

priredila dvočasovni program, koji je otvorio 
Borislav Kapetanović, rukovodilac koji se u ime 
kluba i Nenadove porodice zahvalio svima na 
odazivu.

 KUD “Branko Radičević” ima u narednom 
periodu mnogo obaveza. Društvo prvo gostuje 
u Nirnbergu klubu 
“Karađorđevići”, koji 
6. marta organizuje 
proslavu Dana žena 
u svojim prostori-
jama.

Već 13. marta 
gostuje KUD “Ste-
van Mokranjac” u 
Beču, na njihovoj 
priredbi sa gostima 
iz domovine, a 20. 
marta se takmiči na 
smotri foklora u Aus-
triji koja se održava 
u Gmundenu.

U salu škole u 
12.bečkom okrugu 
bilo je preko 300 
ljudi, koji su došli da 
na ovaj način odaju 
počast Đukiću.

 Kapetanović je 
naglasio da će nje-
govi drugari u nje-
govo ime odigrati 
koreografiju koju je 
Nenad poslednji put 
odigrao na koncertu i 
koreografiju koju mu 
sudbina nije dala da 
nauči.

 Zatim se u ime 
porodice zahvalila 
njegova sestra San-
dra koja je poklonila 
svojim drugarima 
iz KUD-a stihove 
posvećene Nenadu. 
Program koji su ot-
vorili najmlađi igrači 
Branka Radičevića 
vlaškim igrama vo-
dila je mlada Jelena 
Paunović.

 Na sceni su se 
potom smenjivali 
ansambli KUD “Bam-

bi” “Jedinstvo”, “Stevan Mokranjac” i na kraju 
domaćini sa prvim izvođenjem nove koreografi-
je igara iz Pčinje.

Članovi “Branka Radičevića” se zahvaljuju  
svima koji su učestvovali na ovoj manifestaciji.
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KUD “Bosiljak” iz Velsa u Gornjoj Aus-
triji je,  prvi put od osnivanja pre godinu i po 
dana,  predstavilo publici rezultate svog istra-
jnog  truda. Uložen napor je  na premijeri  oko  
80 članova “Bosiljka” bio višestruko nagrađen 
aplauzima publike, koja je tako dala i najvišu 
ocenu za kreativnost  ne samo članovima  KUD-
a već i  ambicioznoj Jeleni Vukajlović osnivaču 
društva,  koreografu 
Danijelu Radiću, 
h a r m o n i k a š u 
Zoranu Gajiću, ali 
i roditeljima dece 
članova društva, 
koje je osmislilo 
odličan projekat. 
Njegov najvažniji 
cilj jeste okupljanje  
dece naših zemlja-
ka u Velsu i upozna-
vanje sa bogatom 
kulturnom srpskom 
tradicijom. Jelena Vukajlović ističe da je prilikom 
osnivanja društva imala razumevanje mogobro-
jnih Austrijanaca, od kojih je većina i lično prisus-
tvovali proslavi. “ Oni su nam omogućili da radi-
mo  u prostorijama crkve “Sankt Jozef” u Velsu, 

KUD  “BOSILJAK” PRED PUBLIKOM

PREMIJERNO PREDSTAVLJANJE

gde su uslovi odlični, a takođe, smo tu  održali 
i prvu našu zabavu”, kaže Jelena i dodaje da je 
program  bio raznovsrtan. Počev od najmlađih, 
koji su  održali  i mini pozorišnu predstavu pod 
nazivom “Pas koji ne zna da laje”, zapaženi su 
bili  recital, solo nastup harmonkaša Zorana 
Gajića, kao i nekoliko koreografija iz Srbije. 
Burni aplauzi preko 200 gostiju bili su najbolja 

potvrda da je KUD 
“Bosiljak” prikazao 
odličan kvalitet pro-
grama zahvaljujući 
potencijalu svo-
jih članova i ko-
reografa Danijela 
Radića. “ Verujem 
da je publika zado-
voljna onim što 
smo pokazali, a s 
obzirom da smo 
“mlado” društvo , 
nastojaćemo da uz 

dosta  truda  otklonimo neke propuste, ukoliko 
ih je bilo. Posle premijernog predstavljanja ja 
sam uverena da smo na pravom putu i da naše 
vreme tek dolazi” zaključila je za Narodne no-
vine “Zavičaj”  Jelena Vukajlović.

ZAJEDNIČKO KOLO UZ BOGATU TRPEZU
Roditelji dece  okupljeni oko KUD “Bosiljak” 

zaslužili su sve  pohvale za organizacju proslave. 
U ponudi bogate i raznovrsne trpeze bila je srpska 
sarma, pečenje, proja,  salata od  domaćeg kiselog 
kupusa, ruska salata i čak 15 vrsta kolača. Prosla-
va je posle zvaničnog dela programa zaokružena 
kolom uz muzičku podršku Zorana Gajića na har-
monici.  Prijatnu atmosferu dodatno je obeležilo 
iznenađenje koje su članovi KUD-a priredili Jeleni, 
koreografu i harmonikašu , kada su se presvukli 
u majice sa natpisom KUD “Bosiljak” , specijalno 

štampane za to veče. 
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Da mnogi klubovi naših ljudi u rasejanju 
mogu opstati decenijama i bilti vliki, jedino 
rešenje je da postanu prava velika porodica. 
Baš takav je i klub „jedinstvo“ iz Beča. Noćno 
putovanje do njihovih prijatelja u Švajcarskoj, 
do SKU „Desanka Maksimović iz Lugana, 
pogotovu ono dnevno na povratku, proteklo 
je ko tren. U povratku su prepičaVAni divni 
utisci o novim prijateljima i nastupima, ali u od-
lasku neverovatno je bilo kako svi odrasli vode 
računa o deci, kako spavaju, da li si pokriveni....

Priča ima mnogo zvaničniji početak, ali 
emocije nekada nadvladaju i ona krene“ od 
repa“. Putovanje u prvu posetu u Lugano je 
samo po sebi lepo. Švajcarska, lepa sa snegom 
pokrivenim planinama, Hajdi samo što ne istrči 
pred vas, čista i uređena. Takvi su i domaćini 
koji su nas dočekali, naše gore listovi, ali srpski 
prpuni dobrodošlice i srdačnosti. Dok predsed-
nik kluba, Zorica Simonović, veliki entuzijasta 
čita imena domaćina kod kojih će gosti biti za 
vreme posete Luganu najvećem gradu kantona 
Tićino, u kome živi oko 8osam hiljada Srba, 
Belincone je glavni, mladi već upućuju osmehe 
jedni drugima kao da se znaju godinama. Zato 

SKU “DESANKA MAKSIMOVIĆ” UGOSTILO BEČKO “JEDINSTVO”

si i potekle suze na rastanku, valjda smo jedini 
narod na svetu, koji ume tako brzo da se srodi 
sa novim pooznanicima i začas su to već pri-
jateljstva.

Jedino kada krene nastup, onda se svi 
trude da što bolje izvedu svoju tačku, kako bi 
pobrali više aplauza, od prethodnika. To i nije 
za zameriti. Veče, koji su domaćini SKU „De-
sanka Maksimović“ obeležili prvi rođendan 
upravo je bilo obeleženo pesmom i igrom. Prvi 
put su nastupili mališani domaćina sa Igrama 
iz Šumadije, nastavilo „Jedinstvo“ Šopskim 
igrama, pa domaćin Igrama iz zapadne Srbije. 
Onda je mla Nikolina Dačić sjajno odrecitovala 
pesmu koja je mnoge uzdrmala pa ni suze nisu 
izostale. Frulaš Života Miljković, ipak je raz-
veselio publiku svojom čarobnom frulom, pa 
je opet „Jedinstvo“ bez greške odigralo Igre iz 
okoline Beograda, ali nisu izostajali ni domaćini 
Šopskim igrama. Pre poslednje tačke koju suo-
riginalno izveli domaćini, Srpske igre iz okoline 
Gnjilana Tanja Konevska i Dušan Stojadinović 
su izvanredno otpevali svoje pesme, trudeći 

se da skrenu pažnju na sebe pred nastup 
Snežane Đurišić, koja je oduševila publiku u 
prepunoj Sali.

Kažimo da su u ime gostiju iz beča 
domaćinima uručili poklone Dijana Boro i Dra-
gan Nikucić i pozvali ih na proslavu velikog jubi-
leja „Jedinstva“ 40 godina uspešnog rada.

Verujemo da se domaćini neće ljutiti, ako ih 
sve pohvalimo zajednički, a ipak izdvojimo po-
ridicu Milana i Milike Ilić i Peruniku Miladinović, 
koji su se prema vašem izveštaču i još četvorici 
gostiju ophodili kao prema najrođenijima. Hvala 
svim članovima „Desanke Maksimović“ što su 
ionako divan sunčani dan u Luganu učinili još 
lepšim.

LJUDI VELIKOG SRCA
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KUD “Zavicaj“ iz Rankvajla je 20. februara 
organizovao zabavno veče povodom promo-
cije nove koreografije sa kojom će ovo društvo 
učestvovati na Smotri srpskog folkora  u Gmun-
denu. Na taj način su igrači izrazili zahvalnost 
svima koji podržavaju rad ovog društva i koji 
vjeruju u njegovu ispravnost. Naravno, koreo-
grafija je prikazana u suženom obliku kako po 
broju igrača, tako i u scenskom smislu, a sve to 

zbog tehničkih uslova koji nisu u Sali u Götzisu 
baš najbolji. Ali, ipak premijera je uspjela, što 
zaključujemo po reakciji publike koja se već na-

kon prve minute podigla na noge. 
Ovo je bio jedan u nizu dogadjaja koji je usle-

dio u periodu od godinu dana koliko je prošlo od 
reorganizacije drustva. Nizali su se dogadjaji kao 
Majski susreti u Bazelu, medjunarodni susreti 
kulture u Frastancu, godisnji koncert u Rankvaj-
lu, nastup na koncertu u organizaciji SPC u 
Dornbirnu, zatim Götzis, Lindau pa posebni 
doživljaj gostovanje u Halmstdtu u Švedskoj i 

dečija smotra u Gmun-
denu.

Sve to iziskuje puno 
rada i odricanja, ali kad 
se vidi rezultat sve se 
zaboravi. Naravno, mi 
imamo probleme kao i 
svi drugi. Nije nam prob-
lem financijske prirode, 
jer mi radimo, a imamo 
i verne sponzore koji ne 
žale priteći u pomoć kad 
je to potrebno. Problem 
je onaj “moralni“ gde po-
jedinci koji se ne snalaze 
u svemu ovome, lutaju 
od društva do društva i 

pokušavaju se isticati na pogrešan nacin, zabo-
ravljaju na etiku i nepisano pravilo, da smo svi 
isti i da je ovo naša kultura. 

Društvo trenutno nije tako brojno, ali su 
svi kao jedan 
i drže se teze 
“ R A D I Ć E M O 
KAKO TREBA 
ILI NEćEMO 
RADITI“. Gajimo 
dobre odnose 
sa društvima u 
pokrajini, kako 
sa našim srp-
skim ,tako i sa 
drugima. Takod-

je, imamo kontakte sa društvima iz ostalih delova 
dijaspore kao sto su: „Kikac“ Bazel,“Karadjordje“ 
Bern, “N.Tesla“ Lucern, “Sloga“ Cirih, “Krajišnici“ 
iz Švedske …Mnogi od njh su bili nasi gosti ili 
smo mi bili kod njih.

REZULTATI SE 
SAMO VELIKIM 
RADOM POSTIŽU
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NASTAVLJA SE SARADNJA
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Da srpska mlađarija voli da se druži i da im 
pritom najviše „paše“ muzika rodnog kraja, da li 
izvorna ili novokoponovana govore i sve češće 
proslave rođendana ovde u Beču, daleko od 
zavičaja. Verovatno su njihove babe i dede 
krenule trbuhom za kruhom, kada su prvi put 
reči žurka i djuska stigle u Srbiju. No to ne 
smeta bakama  da budu šarmantne i vesele uz 
„Od izvora dva putića“,  mada dede pevaju dva 
prutića. Sve u svoje vreme. 

Nekada su mladi igrali „stiskavac“ u 
najlepše nameštenoj sobi, u kojoj se slavila 
tajno slava, dok su matorci negde čekali da 
im deca oslobode“ gajbu“ i prilegnu. Sada su 
svi zajedno u lepim bečkim salama namenski 

SKUD „KARAĐORĐE“ BEČ

DRUŽENJEM DO  
POZITIVNE 
ENERGIJE 

prilagođenim za slavlja uz muziku, Cece, Ruže, 
Zoke i ostalih pevača, koji u njihovo ime tuguju 
za rodnim krajem, da li je to Kraljevo, Šabac ili 
Negotin. Orkestri su neumorni, jer bakšiš nije 
mali i svi su zadovoljni.

Jedno od takvih, lepih druženja, gde su svi 
zajedno, i po tri generacije, bilo je u petak u 
bečkoj „Markovoj kolibi“.  Više od stotinak pri-
jatelja porodice Jovanović, došli da uz mamu 
Sanju i tatu Dejana, proslave rodjendane Sare, 
jedanaesti i Sava šesnaesti rođendan. I bilo bi 
sve, deja vu, kako bi rekla naša buduća braća 
u evropskoj zajednici, da gosti nisu svi članovi 
SKUD „Karadjordje“ iz Beča. E, to je trebalo 
videti. Pesma ko pesma, ali kola su već nešto 
posebno. Igrali su se i veselili pobednici austri-
jske folkorijade i to je trebalo doživeti. 

Devojke i mladići su sitan vezak vezli. Bilo 
je, stati pa gledati. Neverotno je, ustvari ne 
samo koliko neko vešto igra, već koliko jedan 

narod, ovoga puta srpski ima 
prelepe narodne igre i kola.

Da ne zamere slavljenici, 
jer je ovo jedan u nizu rodjen-
dana, a već tradicionalno ih 
proslavljaju u klubu, koji je ne-
davno obeležio  tek prvu go-
dinu aktivnosti, ali pomenimo 
da je druženje bilo izuzetno. 
Možda se starijima odužilo, 
iako nisu zaostajali u kolu, 
ali ih je zora zatekla u igri i 
pesmi. 

Dobro je kada se dobri 

ljudi provesele i tako napune pozitivnom ener-
gijom svoje baterije, kako bi izdrzali sve izazove 
današnjice. 

 Zvuci rodnog kraja, su više od muzike. Iz-
gleda da su više u korenima slavljenika, nego li 
u muzičarima i instrumentima.. 
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KUD “MOKRANJAC” U BEČU UGOSTIO “FLORIČIKU” IZ JABUKOVCA

Već je postalo pravilo da kada KUD”Stevan 
Mokranjac”iz Beča organizuje neku prired-
bu, u salu se može ući samo „na kartu više“. 
I ovog puta, oni koji su subotnje veče prov-
eli stojeći, gldejaući veoma uspešan nastup 
domaćina i KUD „Floričika“ iz sela Jabukovca 
kod Negotina zadovoljno je otišlo kući. Imali su 

i zašto domaćini su 
džentlmenski pre-
pustili gostima da 
izvedu celovečernji 
program, dok su oni 
nastupili samo sa 
dve koreografije koje 
su izveli srednji i prvi 
ansambl.

Gosti su se 
stvarno za ovaj nas-
tup svojski pripremili, 
i ređali su se pevači 
instrumentalisti i 

folkloraši koji su zagrejali dlanove publike.  

Marinković Violeta pokazala je da odlično 
svira na violini, Vojinović Ljupče da lepo peva, 
Ana –Marija Danilović i Miki Jovanović da su 
vrsni trubači, Vule Baretić da za njega harmon-
ika nema tajni.

KUD „Floričika“ 
je nastupila sa 
dečijim folkorom, 
omladinskim sas-
tavom i starijom 
grupom, pokazavši 
sve čari vlaških i srp-
skih igara i bogate 
nošnje. Nadmetali 
su se Ravnopravno 
sa „Mokranjcem“ 
iz Beča, nosiocima 
zlatnih medalja u 

srpskom folkoru dijaspore. Publika ih je zdušno 
nagradila aplauzima, pogotovu u delovima kola 
koja su bili „žestoki“ i tražili od izvođača maksi-

NASTAVLJA SE SARADNJA

malan napor i veštinu, što su 
oni i pokazalii. 

-Kako i ne bi bila publika 
zadovoljna, pa i mi smo kul-
turno umetničko društvo sa 
bogatom tradicijom. Istakao bih 
brojna prva mesta na raznim 
republičkim, opštinskim i re-
gionalnim takmičenjima, Naš 
najveći uspeh od 1971. go-
dine, od kada smo formirani 
kao „Floričika“ je svakako prvo 
mesto i apsolutni pobednici u 
Emisji „Znanje imanje“ 1979. 
g. u tadašnjoj Jugoslaviji i i 
2. Mesto na republičkoj smotri folkora 1999. 
Društvo ima stotinak članova, tri ansambla i 
puno sekcija- rekao je Dragan Krstić predsed-
nik KUD „Floričika“ iz Jabukovca.

Dragan Krstić je uručio Ljutici Jankoviću 
predsedniku „Mokranjca“ prigodan poklon i zah-
valio se na pozivu. Ovoj veoma uspeloj priredbi 
prisustvovao je i Marko Stijaković, srpski kan-
didat za Radničku komoru, koji istako značaj 
ovih izbora jer će omogućiti srpskoj populaciji u 
Beču da ima svog zastupnika, ukoliko se maso-
vno oidazovu na izborima. Pored Borislava 

Publiku su pozdravili bečki advo-
kat,  dr pravnih nauka Radivoje Petrikić 

i u ime  Opštine Negotin, Čedomir Banković 
direktor Javnog komunalnog preduzeća iz 
ovog grada, obojica rođeni jabikovčani. Dr 
Petrikić je posebno istakao zasluge Ljubiše 
Đorđevića predsednika Privremenog organa 
koji je sve učinio da se za tri meseca reši 
višegodišnji, veliki problem ovog sela I sanira 
trafo stanica, uspostavi redovan rad Zdrast-
vene stanice i pomogne da “Floričika” posle 

20 godina ponovo dođe u Beč.

Kapetanovića, predsednika Zajednice srpskih 
klubova u Beču, dr Ljube Brajkovića, priredbi 
je prisustvovao i predsednik KUD „Resavac“ iz 
Burgelanda.

Jovan Mitojević predsednik Sa-
veta MZ rekao je za 
“Zavičaj” da je Jabuko-
vac ratarsko-stočarsko 
seosko naselje zbijen-
og tipa udaljeno 28 km 
severozapadno od Ne-
gotina. Smešteno je na 
prosečno 176 metara 
nadmorske visine, na 
dolinskim stranama 

Skočke reke, leve pritoke reke Zamne. 
Do ovog naselja se može stići asfaltnim 

putem od Negotina preko Jasenice i Štubika 
ili putem Negotin-Kladovo preko naselja Du-
pljane.

Po popisu iz 1981. godine na privre-
menom radu u inostranstvu iz ovog nas-

elja radio je 461 stanovnik. 
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Udruženje za kulturu   “Riječ boja ton” pro-
mocijom knjige „Raspojasane misli“ Zorana 
Anđelkovića, priredilo je originalno kulturno 
veče u Beču u blizini Štefansdoma. U Galeri-
time, mediator programa  je bio sam Zoran 
Anđelković, pisac, koji je britkim ali i duhovitim 
dosetkama, potvrdio da je reč o vrsnom intelek-
tualcu, a doprinos kvalitetu programa dali su i 
ostali balkanski učesnici, Elena Misirkova re-
nomirana makedonsko-austrijska pijanistkinja 
i ambasadorka kulture Republike Makedonije, 
kao i Zoran Bugarski Brica, vrsni muzičar iz 
Novog Sada, koji nastavlja tradiciju malih 
tamburaških sastava. Nastupila je i pesnikinja 
Slavica Lalošević, koja za sobom ima  pet ob-
javljenih  knjiga pesama, inače, član književnika 
Vojvodine i  član Saveza pisaca u otadžbini i 
rasejanju. Publiku je oduševio i Radivoje Đurić 
muzičar baš kao i Tanja Paucanović, virtuoz na 
violini,  studentkinja Viena konzervatorijuma.

Gost večeri bio je i Milorad Samardžija 

Smoki, umetnik koji  na domaćoj i na interna-
cionalnoj sceni aktivno  kreira nove dimenzije 
televizijskih i filmskih produkcija, a koji je kao 

Portret pisca
Zoran Anđelković je rođen u Bijeljini, 

1936. godine. Školovao se u Beogradu, gde 
je 1959. na Filozofskom fakultetu diplomirao 
uporednu književnost. Od 1959. radio kao no-
vinar u novinskoj agenciji Tanjug u Beogradu, 
na području kulture (pozorište, film, likovne 
umetnosti, muzika). Bio je dopisnik u Tanjuga 
u Titogradu (Podgorica) i specijalni izveštač 
agencije u Istanbulu, Lozani i Berlinu. U perio-
du od 1973-77. i 1988-91. bio je dopisnik Tan-
juga u Beču. U međuvremenu je bio  pomoćnik 
direktora Kulturno-informativnog centra SFRJ 
u Austriji-Beču i odgovorni urednik – zamenik 
direktora međunarodnog Press-centra Tan-
juga u Beogradu (četiri odnosno pet godina). 
Eksterni urednik TV Beograd (Redakcija za 
inostranstvo ) 1983-84. 

Od 1991. do 1995. na mestu koordinatora 
u projektu „Interkulturno staranje o deci za 
učenje i igru“ (IKL) grada Beča. Godine 1997. 
izabran je za eksternog lektora Bečkog univer-
ziteta (tematsko područje – južnoslovenske 
literature u Evropskom kontekstu; Beč kao 
značajni književni i kulturni centar Južnih 
Slovena. Odgovarajući proseminar vodio do 
2003, a zatim i 2008 . godine. 

Bio je organizator i voditelj niza kulturnih 
programa u ex Jugoslaviji i Austriji, a takodje 
profesionalno nastupao na radiju i televiziji. 
Napisao je  tri dramska teksta, od kojih je je-
dan (“Kosmos plus”) realizovan 1973. U Sve-
tozarevu (Jagodini). 

U novije vreme bavi se i poezijom, prozom 
i aforizmima. Objavio je zbirku pesama „Jarki 
neveni“ (2005), zbirku drama „Kosmos plus“ 
(2007) i zbirku pesama „Sabrana deljenja 
(2008). Primio je austrijsko državljanstvo. Živi 
sa suprugom u Beču kao penzioner. 

Nosilac je titule „Magistar filozofije“, shod-
no nostrifikovanoj diplomi u Institutu za slav-
istiku u Beču (1993-95). Pseudonimi: Zoran 
Aničin i Oliver Dorćolac.

učesnik  međunarodnog Tv projekta EU imao 
najuspešniji projekat u oblasti kulture za 2007. 
godinu. Ovoj, po svemu uspešnoj, večeri u srcu 
Beča, doprinos je dala i Anđela Lukić , izuzetno 
nadarena  učenica 1.razreda Gimnazije u Beču, 
nosilac priznanja za stvaralaštvo. 

Udruženje za kulturu je na kraju  programa 
priredilo  koktel za  publiku i učesnike, na ko-
jem je nastavljeno njihovo  druženje, uz mno-
gobrona pitanja.Tako je Zoran Anđelković od-
govorio prisutnim novinarima zašto knjiga nosi 
naziv “Raspojasane misli”. “Od najranijeg detin-
jstva nam se  “diriguje” mislima. Dirigenti su 
roditelji, bliža rodbina, odnosno učitelji i školske 
vlasti. Ako se mi ipak usudimo da, ne daj bože, 
demonstriramo neke samostalne ili samosvojne 
misli, moramo da stegnemo zube i da nađemo 
snage da snosimo odgovarajuć posledice, kao 
što su  grdnje, psovke pa možda i neke fizičke 

intervencije odnosno ukori, slabe ocene i čak 
dobijanje “crvenog kartona”, kao sankcije zbog 
našeg slobodarskog razmišljanja. Takvu situaci-
ju doživljavamo ili prepoznajemo u vojsci, na po-
slu, u braku, a i u banalnim situacijama u životu. 
Svi stariji igraju ulogu misaonih dirigenata, sa 
palicom ili bez nje. Ne znači da čovek mora da 
pobegne sa “megdana” da bi se spasio kao 

slobodan mislilac već sve leži 
u sposobnosti ugnjetenoga da 
nađe neku caku kako bi to obez-
bedio. Jedan od ključeva za to 
su i RASPOJASANE MISLI, za 
koje u životu nikad nije kasno. 
Definicija takvih misli jeste: kaži 
ono šta lično misliš i stoj iza toga 
kao pedinski kamen stalaktit, 
jer i raspojasane misli su, bez 
obzira na razbarušenost , misli”, 
rekao je Anđelković. 

UDRUŽENJE ZA KULTURU U BEČU PROMOVISALO KNJIGU UGLEDNOG PISCA I 
NOVINARA ZORANA ANĐELKOVIĆA

STVARALAŠTVO 
BEZ MISAONIH 

DIRIGENATA

Prema rečima Jadranke Gros, 
članice Predsedništva, Uduženje “R- ij-

eč boja”okuplja umetnike različitih profila, 
od teatra do slikara, muzičara i književnika. 
Udruženje je osnovano 2006. godine i za 
treći ovogodišnji nastup priprema kon-
cert studenata muzike iz Srbije. Udruženje 
upućuje dobrodošlicu  svima  koji žele da 
afirmišu kulturne vrednosti sa prostora eks 
Jugoslavije, bilo kao članovi Udruženja, ili 
kao izvođači programa. Telefoni za zain-
teresovane su: 0664 421 74 33 i 

0664 1 444 025.



SPORTSKI DAN DECE U 
DUHU 
SVETOSAVLJA

Jedini srpski fudbalski klub koji se takmiči 
u regularnom austrijskom prvenstvu “Srbija 08” 
u subotu je organizovao, po drugi put, “Sve-
tosavski turnir”. Kao i prošle godine, kada je 
uspostavljeno ovo tradicionalno takmičenje, 
turniru su se odazvale austrijske ekipe, kao i 
hrvatski tim koji se uspešno bori u austrijskom 
prvenstvu. Ove godine turnir je bio isključivo za 
decu ispod 10 godina pa sve do 16 godina. U 
uzrastu ispod 10 godina ubedljivo najbolja eki-
pa bio je tim “Post SV”, ekipa čiji mališani imaju 
veliki talenat, a najbolji strelac bio je Gale Adrian iz istog tima.
Tabela ispod 10g.:
1.Post SV
2.Red Star
3.Kro Viena
4.Srbija 08

U uzrastu is-
pod 13 godina 
najuspešniji je 
bio tim “Tehnopul 
Admira”, čiji pod-
mladak vodi jedini 
naš trener sa pro-
fesionalnom licen-
com Stipe Petrović 
a tim je dao i 
najboljeg strelca 
Nikolu Ivića.
Tabela ispod 13g.:
1.Tehnopul Admira
2.Kro Viena
3.Srbija 08

Kod uzrasta 
ispod 15 godina 
hrvatski tim “Kro 
Viena” bio je 
najbolji, a najbolji 
strelac bio je Dino 
Murselović iz tima 
“Tehnopul Admira”
Tabela ispod 15g.:
1.Kro Viena 
2.Tehnopul Admira, 3.Srbija 08 1, 4.Red Star, 5.Srbija 08 2

U takmičenju timova ispod 16 godina, prikazana je zanimljiva borba, 
koju je u svoju korist odlučio tim “Kro Viena”. Najbolji strelac bio je Miloš 
Pantić iz ekipe “Srbija 08”.
Tabela ispod 16 g.:
1.Kro Viena, 
2.Srbija 08, 
3.Tehnopul Ad-
mira

P e h a r e 
n a j b o l j i m 
t i m o v i m a 
uručio je kan-
didat Socijalde-
m o k r a t s k o g 
saveza privred-
nika (SWV) na 
predstojećim iz-
borima za Privrednu komoru Beča Marko Stijaković, a učesnicima podelje-
ni su i pokloni bečkog “Integracionog fonda”. Uspešan fudbalski dan upot-
punio je i nastup tek nedavno osnovanog foklora kluba “Budućnost” iz 
Švehata, koji je izveo igre iz Srbije.

Srpski klub “ 25.maj” iz Wattensa u Tirolu, organizovao je 7. feb-
ruara ove godine, turnir u dartsu - pikadu,tabliću i šahu. Najbolje re-
zultate i prvo mesto u pi-
kadu osvojio je Dragoljub 
Jubečić, prvoplasirani 
šahista je Aleksandar 
Ješić, dok je prvo mesto 
u igri tablića izborio Srđan 
Pavlović. Na takmičenju je 
učestvovalo dvadesetak 
članova Srpskog kluba 
“25. maj” iz Wattensa. 

SRPSKI KLUB “25. MAJ” U WATTENSU 

FEBRUAR U ZNAKU 
SPORTA

JEDINSTVO “SVEHAT”

Najstariji naš klub na teritoriji Donje Austrije, Jedinstvo iz Švehata, 
organizovao je turnir u futsalu. Na fešti su se okupili mladi iz Srbije, 
Bosne, Turske i drugih zemalja, koji su se družili driblajući u sportskoj 
sali škole u Švehatu. Prijavilo šest ekipa: Jedinstvo, Timočka Krajina, 
Gastarbajteri, Srpski junaci iz Fišamenda, zatim Bakardi i Kafe “Holi-
vud” iz Beča. Pred sam početak, nažalost, Bakardi je povukao prijavu. 
Što se tiče timova iz Švehata radilo se o mladim igračima starim oko 
14 godina, koji se godinama druže i poznaju i učestvuju na raznim 
turnirima, prevazilazeći sve barijere nacionalnog i verskog porekla. 
Bez obzira na mešoviti sastav ekipa nikada u prošlosti nije bilo prob-
lema. Medjutim, ovog puta se dogodio incident zbog kojeg je Kafe 
“Holivud” iz 10. bečkom okruga diskvalifikovana. 

Ceremonija proglašenja pobednika održana je u klupskim pros-

torijama, a iskorišćena je za uručivanje pet članskih knjižica novim 
omladincima. Ovu akciju Jedinstvo je uvelo pre šest meseci kada je 
doneta odluka o učlanjivanju mladih bez naplate članarine. Do sada 
je uručeno 12 članskih kartica, koji su pokazali želju da se uključe u 
rad kluba.  

Posle svečane 
predaje pehara 
i diploma klub je 
priredio bogatu 
večeru za sve 
učesnike i goste, a 
u pripremanju iste 
najviše su doprine-
li Dragiša Trujkić i 
Mira Petrišorević. 
Inače, klub planira 
da do kraja meseca organizuje turnir u bilijaru, šahu i kartanju.Inače, 
prvo mesto osvojio domaćin Jedinstvo, a drugo Timočka krajina. Treći 
su Gastarbajteri, a četvrti Srpski junaci, svi iz Švehata.Za najboljeg 
golmana proglašen je Dragan Dinulović, dok je najbolji golgeter bio 
Mirko Gulić, obojica iz Jedinstva. Najboljim ekipama i pojedincima su 
uručeni pehari i diplome.

DOMAĆIN NAJBOLJI


